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Abstract:

The paper examines the aspects of private and public life of Prince D.P. Svyatopolk-
Mirsky. Using the archive materials, the authors describe his meeting with poetess Marina
Tsvetaeva and his role in recognition of the poetess’ talent. An analysis is made of similarity
of destinies of Mirsky and Tsvetaeva, as well as tragic consequences of their return to Soviet
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WNurepec x mmynoctu kua3zg JILIL
Casrononk-Mupckoro nposiBisieTcss y Beé
OO0JIBIIIETO KOJIMYECTBA MCCIIE0BaTeNeH -
TEpATypbl PYyCCKOM 3MHUIpallid, Kak 3a py-
6exom, Tak 1 B Poccun. Kakumu ¢akramu
O6uorpaguu M TBOPYECKOH CyabObl BBI3BaH
9TOT UHTEPEC U KEM K€ Ha CAMOM Jiejie ObLI
Casrononk-Mupckuii B UICTOPUM PYCCKOM
KYyJBTYPBI, 0COOEHHO PyCCKOTO 3apyOeskbs?

HeBo3MOXHO  OQHO3HA4YHO  OTBe-
TUTh Ha ATOT BOIIPOC, MOCKOJIBKY UHTEPECHI
u yBrnedeHust CBATOnoiak-Mupckoro ObLTH
O4YEHb Pa3HOCTOPOHHHU. OH ObUI KYypHAIH-
CTOM M JINTEpaTypHBbIM KpuTukoMm npu Cra-
JIMHE U B YMUTPALH, aKTEPOM KMHO U UCTO-
PHUKOM JIUTEPaTyphl, KHA3eM U OBIBLIMM Oe-
JABIM O(UIIEPOM, CIYKMBIIUM B JCHUKUH-
cKkoM mTabe B rofpl I'pakaaHCKOM BOMHBI,
PYCCKMM BMMIPAHTOM U IIPENOAABATEIEM
pycckor smreparypsl B JIOHHOHCKOM YHH-
BEpCcUTETE, OPUTAHCKUM KOMMYHHCTOM U
«mnociieqHuM 13 PropukoBuuein» (WM «ua-
pém umoii», kak yxxe B CoBerckoit Poccun
ero npo3sai FO.Onema [1: 34]), unenom Co-
1032 COBETCKHMX MHcaTeneil 1 0OBUHEHHBIM
[0 JIO)KHOMY OOBHMHEHHIO, 3aKOHYHMBILUM
CBOIO JKM3Hb B COBETCKOM JIarepe uisl I0JIu-
TUYECKUX 3aKII0UEHHBIX. O HEM CyllEeCTBY-
0T JIETEH/Ibl M BBICKA3bIBAIOTCS CAMBIE pas3-
Hble MHEHU. Ho muuHOCTE MUpPCKOTo 1 0CO-
OEHHO €ero 3aMedaresIbHBIA JIMTEPATypPHBIH
TaJaHT HUKOI'O HE OCTaBISUIM PABHOAYLI-
HBIM. [[eCTBUTENBHO, KHA3b MUPCKUN UHO-
rJa NposIBIISLI IPOTUBOPEUYMBOCTD BO B3IVISI-
JlaX U OIIEHKaX, HO B TO )K€ BpEMs OH BCerna
OCTaBaJICS BEPHBIM MHTEPECAM PYCCKOM JIU-
TepaTypbl. OH ObLT YEIOBEKOM, OJICPKUMBIM
CTPACTHOM JIIOOOBBIO K KYpHAJIUCTHUKE U Ka-
YECTBEHHOU JIUTEpaAType.

Bynyuu coBceM MOJIOZBIM YEIIOBEKOM,
JLIL. Cesirononk-Mupckuii oka3aics B I'ylie
cobObITuil IlepBoit MupoBoOil BOIHBI, ObLT pa-
HEH, 3aCIyKWJ 3a BOEHHYyIO aobnects Op-
neH Cestot Annbl u Caroro Cranucna-
Ba 3-i1 cTenenu ¢ Me4aMu U OaHTOM U Op/ieH
Casitoi AHHEBI 4-11 CTEIEHU ¢ HAAIINUCHIO «3a
xpabpoctby». Ilocne nopaxenus benoit Ap-
MHUHM B [pakgaHCKOW BOWHE OH BBIHYXKIEH

ObL1 SMUrpupoBarh B Bernukoopuranuto. o
BocrioMuHanusiM [. MyHOnuTa, MHOTO MO3-
XKe, yKe mocie Bo3BpalleHus B COBETCKYIO
Poccuro, Mupckuii 1opasuil COBETCKOIO I10-
ora barpuikoro u ero rocredl MacTepcTBOM
BiIafeHus cadinel «<...> Ha TaKOM HeNO0CAra-
€MO BBICOKOM YPOBHE, O KaKOM MOXXHO OBLIO
Tonbko MeuTarb» [l: 35]. Bopouem, moutu
BcE, 3a uTo Opancs kua3p [J.I1. CsaTomonk-
Mupckuii, ObI0O Ha «HEIOCSATAEMO BBICO-
KOM ypOBHE». BOT 4T0 BCIOMHHAET O HEM
I'JI. Ko3nosckast, yuusiuasicst B JIonnoHckoM
YHHUBEPCUTETE: «<...> MHE NOCYACTIMBUIOCH
IIPOCIYIIaTh HECKOJIBKO €ro Jiekuui o Tou-
CTOM U /[OCTOEBCKOM, KOTOpBIE OH YMTAJI Ha
AQHDJIMKCKOM SI3bIKE JUI CTyNEHTOB JIOHIOH-
CKOro yHusepcurera. Hukorma morom MHe
HE JIOBEJIOCH CIIBIIIATh HUYero Oosee Onucra-
TENBHOT0. DTO ObUIO TaKOE€ MPOHUKHOBEHHUE,
03apsro1Lee 40 CaMoro JHa TBOPYECKYHO CYTh
U XapakTep AByX PyCCKuX reHueB <..> OH
caM, €ro peyb, MOTPSCAOLIAs 110 CBOEH CTHU-
JIMCTHUKE, KaX1as MbICIIb, BCE 3TO TBOPUIIOCH
y HAc Ha IVIa3aX, KaK OCJICNUTEIbHOE CO3/1a-
Hue uckyccrsa <..> Korma oH koHwai, Mo-
7071&Xb 00CTyTana ero TeCHbIM BOCTOPKEH-
HBIM KOJIBLIOM U, HE OTILyCKas, aluloAupOBa-
na Oe3yaep’kHO M camo3abBeHHO» [2: 125].
N3BeCTHO Takyke BOCIIOMUHAHUE €IIE OAHOU
ObBIICH cTyneHTkHn Mupckoro B Kopones-
CKOM KoJute/pke Dnuzadber Xumt: «Msbl Boc-
XMILAJIUCH €r0 YMOM U OPUTMHAIBHOCTBIO, HO
OH OBLI 3aCTEHYMBLIM M OTHAJIEHHBIA, KOrda
obmaics ¢ Hamu (We admired his brain and
originality, but he was shy and remote in his
dealings with us)» [3: 183]. Benukonennoe
3HAHHUE JIMTEPATYpPhl U IPENOAABATEIbCKUE
crocoOHOCTH CBATONOIK-MHUPCKOTO BBICOKO
LIEHWINCh KOJUIETaMHU, B 4aCTHOCTH ['apoiib-
JI0OM BriuibsaMcoM, peKOMEHI0BaBIIMM €0 Ha
JOJDKHOCTD IIPENoAaBaresst PyCCKOU JITepa-
Typsl B Koponesckuii komnemx Jlonnonckoro
yHUBEpCUTETA. Bpsiz JI1 BBIIECKA3aHHOE CO-
OTBETCTBYET OLICHKE, JaHHOM 3uHaun 10 ['ur-
Iyc XKypHaity «BepcTsl», penakrupyeMomy
Mupckum, 1 eMy caMOMYy, B KOTOPOM OHA Ha-
3bIBACT €0 «1e()EKTUBHBIM MHIUBHLYYMOM)
[4: 37]. Cama ['unnuyc cripaBeyInBO MOABEP-



IV1ach KPUTHKE 10 3TOMY I[IOBOAY B 3MHUIpa-
uuu. Bor yro, Hanpumep, nucan M. Ocop-
I'MH B cBOEM nucbMe M. Bumnsky: «Celivac
st mpouén B «lI[ocnennux| H[oBOCTsAX] cTAThIO
Antona Kpaiinero o «Bepcrax <..> «Bep-
CTBbI» - IITyKa TOHKAs U JOBOJILHO JIIOOOIIBIT-
Hasi, €CIIM K HUM MOJIOUTH OeccTpacTHO U Oec-
npuctpactHo. A BoH 3uHanja Huk[onaeBHa]
oxasiia <..>» [5: 281].

B nmopeBomonmonHom IletepOyp-
re Mupckuil Bpalaics Cpeiy nucareiei u
M0ATOB, Takux, kak M. Ky3mun, A. bioxk, K.
Mouynbsckuit u A. PemuzoB. C nociegHum
Mupckuii CHOBa BCTPETUIICS B OMUTPALIVU U,
CTaB JIMTEPATYPHBIM JKYPHAJIUCTOM U KPUTH-
KOM, BCAYECKH 1oMoraj Pemu3oBy mpoouTh-
Cs B MHUp JIUTEpaTypHOro 3apyOexps [6].
CaM e Mupckuii ojTy4ns BbICOKYIO OLIEH-
Ky K. Mouynbsckoro no nosogy ero «AHTo-
JIOTUM PYCCKOU JIMPUKM»: «<...> COCTaBIICHA
Cb OOJIBIIMMB 3HaHIEMDb U BKYCOMb. <...> Bb
9TOW KHHUI'h HAXOIAUTH CeO0b BBIpAKEHIE JIH-
TepaTypHBI BKyCh Hallen 3moxu. Jis Oymy-
11aro MCTOPUKA KyJBTYpbl OHA MOCIYXUTb
JparolbHHBIMB Matepianoms <..>» [7: 80].

B cepenune 20-x romoB CyBuuH-
ckue 3HakomAT Mupckoro ¢ Mapunon Llse-
TaeBOM, I0I3UI0 KOTOPOH J0 JIMYHOM BCTpE-
YY OH BOCIIPMHMMAaJ HE OYEHb CEPbE3HO, Ha-
3bIBas €€ «TaJaHTIMBOM, HO O3HAIEKHO pac-
MyIIEHHON MOCKBHUKOW» [8: 7]. OnHako mo-
clie TMYHOM BCTpeur 1 00Jiee BHUMATEILHOTO
3HAKOMCTBA C €€ 1od3uerd MHeHue Mupcko-
ro u3MeHmwioch: «Co Casarononk-Mupckum,
criepBa €€ XyJIMBILUM, a IOTOM PACKasBLUIMM-
csl, y He€ OblIa KpaTKOBpEMEHHast ApYk0a, OH
npuracui e€ Ha 2 Henenu B JIongoH B 1926
I, U 10 oThe3aa B Poccuto momoran ¢uHan-
coBO<...>», - tucan M. Cnonum [9: 178]. C.
Anpponukosa u I1. CyBunHCKMi BCllOMUHa-
0T O TOM, 4TO Mex 1y Mupckum u L{BeraeBoi
ObL1a HE KPaTKOBPEMEHHAs CBsI3b, a OOJbIIAs
Jpy»0a 1 4TO OHU MO-HACTOSIILIEMY BOCXHUIIIA-
JMCH IpyT apyroM. JI060Bb KHs131 MupcKoro
K I03TECCE OTPa3wlach U Ha €10 OTHOLLEHUH
K €€ I1033UH, O KOTOPOU OH HaIucal B CBOEH
«HMcropuu pycckou mureparypey. B Teuenue
OIHOro ToJbKO 1926 ronma crarbu Mupckoro

0 11o33uu LIBeTaeBoii MOSBUIKCH B OJTHOM aH-
IJIMHACKOM M YETBIPEX pyCcCKUX KypHasax. OH
Ha3bIBAaeT €€ MEPBbIM IMO3TOM COBPEMEHHO-
ctu B XIII BeITycke bpuranckoit DH1mkIIone-
JIMH, TEM CaMbIM YK€ TOrJa 00eCCMepPTUB e
nMs: «OUHAKOBO OPUTMHAJIBHOM U CBEXEH
SIBISIETCS 033Ul MapuHsl L{BeTtaeBou, enus-
CTBEHHOM 3HAUUTEJIBLHOM IO3TECCHl MIIA ILIE-
'O IIOKOJICHHMs, JKUBYILEH 3a IpenenamMu Poc-
cun. PaznooOpasue u 6orarcTBo e€ purMuye-
CKOTO BOOOpa)KeHHS, CIIOHTAHHOCTh M TLIO-
JIOTBOPHOCTH €€ BOOOpPaKEHUSI B COUYCTAHUH
C HENOTPelIMMbIM MacTepCTBOM <...>, abco-
JIIOTHOM OPUTHMHAIBHOCTBIO €€ CTUIIS, JKHUBO-
CTBIO U OOraTcTBOM €€ reHus, AeNaroT e€ of-
HUM U3 HanboJiee 3HAUUTENbHBIX MTOJTOB Ce-
ropusmHero aus» [10: 437]. IlpaBaa, B cie-
nytomem XIV Beimycke 1929 roga oH Ha3bI-
Baer e€ «cnenyromuM 3a [lacrepnakom <..>
3HAUUTENBHBIM TIOdTOM» [16; 757] (014 cp.
— oyenka noazuu Lleemaesoti M. [opvrum:
«fl He mocy coenacumuvca c<...> 8blCOKOU
oyenkou oapa Mapunwr [lgemaesou. <..>
Eé mananm nopasicaem mens ceoeti 8yniveap-
Hocmblo, Oadice ucmepuyrHocmoio. <...> OHa
NJI0X0 3HAem PycCKull A3bIK U obpaujaemcs ¢
Hum becuenoseuno <...>» [11: 179]). B cBoro
ouepenb, M. IlBeraeBa crpaBemyIMBO CUMTA-
na MUpPCKOro OIHMM M3 HEMHOTMX KPHUTHU-
KOB, CTOSILIIUX HAJ| MMOJIMTUKOM, O YEM IULIET
B cBoel crarbe «lloaT 0 kputuke»: «Pe3koe
U PaIOCTHOE UCKIIIOYEHUE — CYKJICHUE HE 110
MOJIMTUYECKOMY INPU3HAKY (OTCrona-Tbmal) —
Ku. . Cesrononk-Mupckuiin[12: 118].

Cynp6s1 CesiTononk-Mupckoro u Lge-
TaeBOW BO MHOIOM IOXOXKH: «<...>00a 3MHU-
rpupoBay; 00a HE JIAJAWIA C IMUTPAHTCKOU
cpemoii <..>; 00a BEPHYJIHUCH BIOCIIEACTBUU
B Poccuro u ymepnu npexieBpeMeHHOM U He-
€CTECTBEHHOW CMEPThIO, OH — B JIarepe, oHa
— MOKOHYHMB CaMOyOUHCTBOM», 00a «<...>OHH
OCTaBAJIMCh MPUBSI3aHHBIMU K PYCCKOM KYIb-
Type u K camoii Poccun, 1 o0a cranu »eprsa-
MU 3TOM npuBsizanHocTH» [11; 65]. Hu Mup-
ckuii, Hu l1[BeTaeBa HE CMOIVIM JKUTh BIAJIA OT
Poccun. Ho 6pu1a i Tormamtssist Poccus roto-
Ba [MPUHATH STUX TAIAHTIUBBIX JIFOAEH U, TT1aB-
HO€, — OLIEHUTH UX 110 JOCTOUHCTBY?
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